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Аннотация: В данной работе рассматривается влияние английского языка на 

современный русский язык в условиях глобализации. Анализируются основные сферы 

заимствований, такие как информационные технологии, экономика, культура, мода 

и молодежный сленг. Особое внимание уделяется англицизмам, их классификации, 

причинам активного проникновения в русский язык и степени адаптации к его 

фонетическим, морфологическим и лексическим нормам. Также рассматриваются 

положительные и отрицательные последствия языковых заимствований, их влияние 

на развитие и функционирование современного русского языка. Работа направлена 

на выявление роли английского языка в формировании современной русской языковой 

картины мира. 

Annotation: This paper examines the influence of the English language on the modern 

Russian language in the context of globalization. The main areas of lexical borrowing are 

analyzed, including information technology, economics, culture, fashion, and youth slang. 

Special attention is paid to Anglicisms, their classification, the reasons for their rapid 

penetration into Russian, and the degree of their adaptation to Russian phonetic, 

morphological, and lexical norms. The paper also discusses both the positive and negative 

effects of linguistic borrowings on the development and functioning of the modern Russian 

language. The study aims to identify the role of the English language in shaping the 

contemporary Russian linguistic worldview. 
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Современный этап развития общества характеризуется усилением 

глобализационных процессов и расширением международных контактов. В этих 

условиях английский язык приобретает статус универсального средства 

межкультурного общения, что неизбежно отражается на национальных языках, в том 

числе на русском. Заимствования из английского языка становятся естественным 

следствием социального, культурного и технологического развития общества. 
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  Русский язык на протяжении всей своей истории активно взаимодействовал с 

другими языками, однако именно в конце XX — начале XXI века влияние 

английского языка приобрело особенно интенсивный характер. Это связано с 

развитием информационных технологий, интернета, массовой культуры и 

международного бизнеса. В связи с этим изучение англицизмов и их роли в 

современном русском языке является актуальной научной задачей. 

  Причины активного проникновения англицизмов 

  Одной из основных причин заимствований является глобальный статус 

английского языка как языка науки, технологий и международного общения 

Большинство инноваций возникает в англоязычной среде, что приводит к 

заимствованию терминов без перевода или с минимальной адаптацией. 

  Кроме того, значительную роль играет социальный фактор. Английский язык 

воспринимается как престижный и современный, особенно в молодежной среде и 

средствах массовой информации. Это способствует распространению англицизмов не 

только в профессиональной, но и в разговорной речи. 

  Основные сферы влияния английского языка 

  Информационные технологии. Наиболее интенсивное проникновение 

англицизмов наблюдается в сфере информационных технологий. Такие слова, как 

«компьютер», «интернет», «браузер», «сервер», «онлайн», прочно вошли в 

современный русский язык. Многие из них не имеют точных русских эквивалентов, 

что делает их использование функционально оправданным. 

  Экономика и бизнес 

  В деловой сфере широко используются заимствования «маркетинг», 

«менеджмент», «бренд», «стартап», «дедлайн». Данные лексические единицы 

обеспечивают точность профессионального общения и способствуют интеграции в 

международное экономическое пространство. 

  Культура, мода и средства массовой информации 

  Средства массовой информации и реклама активно способствуют 

распространению англицизмов. В языке закрепились такие слова, как «шоу» «тренд», 

«имидж», «формат», которые активно используются в публицистическом стиле. 

  Молодежный сленг. Молодежная речь является наиболее подвижной частью 

языковой системы. Англицизмы «лайкать», «постить», «фейк», «хейт» широко 

используются в повседневном общении и отражают влияние цифровой культуры. 

  Адаптация заимствованных слов 

Заимствованные слова проходят сложный процесс языковой адаптации. Они 

подчиняются фонетическим и грамматическим нормам русского языка, получают 

род, число и падежные формы. Кроме того, англицизмы активно участвуют в 

словообразовании: «сканировать», «заблокировать», «постинг». 

  По мнению лингвистов, полная адаптация заимствования свидетельствует о его 

закреплении в языке и функциональной необходимости. 
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  Положительные и отрицательные последствия языкового влияния 

  К положительным аспектам относится обогащение словарного состава 

русского языка и возможность точного обозначения новых понятий. Заимствования 

облегчают научное и профессиональное общение, способствуют развитию языка и 

его адаптации к современным условиям. 

  Однако чрезмерное употребление англицизмов может привести к вытеснению 

исконно русской лексики и снижению уровня речевой культуры [4]. Особенно 

негативно оценивается неоправданное использование иностранных слов при наличии 

русских аналогов. 

  Роль языковой политики и культуры речи 

  Важную роль в регулировании языковых процессов играет языковая политика 

и система образования. Формирование культуры речи и уважительного отношения к 

нормам русского языка способствует осознанному использованию заимствований. 

  Как отмечают исследователи, задача заключается не в запрете англицизмов, а в 

их рациональном и уместном применении. 

Таким образом, влияние английского языка на современный русский язык 

является объективным и закономерным процессом, обусловленным глобальными 

изменениями в обществе. Англицизмы отражают динамику времени и потребности 

коммуникации, способствуя развитию языка. 

  В то же время сохранение языковой самобытности и норм русского 

литературного языка остается важной задачей современной лингвистики. 

Рациональный подход к заимствованиям обеспечивает гармоничное развитие 

русского языка в условиях глобализации. 
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